


Una empresa familiar con vocación global especializada en SOLUCIONES PARA 
GENERACIÓN, TRANSPORTE Y DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA.
• Productos flexibles orientados a la seguridad del operador y las personas
• Calidad, versa�lidad, innovación y amplia gama de soluciones 
• Servicio postventa con técnicos propios cualificados
• Ensayos de producto en laboratorios Europeos Independientes
• Controles de calidad en todos los procesos y proveedores
• Cer�ficaciones ISO 9001, ISO 14001 e ISO 45001
• Laboratorio de alta tensión calibrado por organismo independiente ENAC

A family business with global voca�on, specialized in GENERATION, TRANSPORT & 
DISTRIBUTION ELECTRICAL SOLUTIONS.
• Flexible products aimed for the safety of the operator and people
• Quality, versa�lity, innova�on and wide range of solu�ons
• A�er sales service with qualified technicians
• Product tests on independent European laboratories
• Quality controls within all processes and suppliers
• Cer�fica�ons ISO 9001, ISO 14001 and ISO 45001
• High voltage laboratory calibrated by ENAC independent body

Entreprise familiale à voca�on globale, spécialisée dans les SOLUTIONS POUR LA 
PRODUCTION, LA TRANSMISSION ET LA DISTRIBUTION D’ELECTRICITE.
• Produits flexibles des�nés à la sécurité de l’opérateur et des personnes
• Qualité, polyvalence, innova�on et large gamme de solu�ons
• Service après-vente avec nos propres techniciens qualifiés 
• Test du produit dans des laboratoires Européens indépendants
• Contrôles de qualité pour tous les processus et fournisseurs
• Cer�fica�ons ISO 9001, ISO 14001 et ISO 45001
• Laboratoire haute tension calibré par l´organisme indépendant ENAC

Ofrecemos las garan�as, seguridad y 
confianza necesarias para ayudarle 
con la más amplia gama de 
productos para distribución de 
energía eléctrica, y nuestra 
experiencia con el desarrollo de 
soluciones a medida para 
compañías eléctricas, o aplicaciones 
específicas.

We offer you the guarantees, security 
and confidence needed to help you 
with the widest range of products for 
electricity distribu�on, and our 
experience with customized 
solu�ons development for power 
companies or specific applica�ons.

Nous offrons les garan�es, la sécurité et la 
confiance nécessaires pour vous aider 
grace à notre large gamme de produits 
pour la distribu�on d’électricité ainsi que 
notre expérience dans le développement 
de solu�ons personnalisées pour les 
entreprises d’électricité ou les 
applica�ons spécifiques. 
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Experience in global solu�ons 
with products installed in more 
than 30 countries, on all 
5 continents.

Descubre lo que podemos hacer por tu negocio
Discover what we can do for your business
Découvrez ce que nous pouvons faire pour votre entreprise

+ 55 años de trayectoria 
empresarial y 
exportando desde 1983

+ 55 years of business 
experience and 
exporting since 1983

+ 55 ans d’expérience 
entrepreneuriale et 
exportateur depuis 1983
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Chez IBERAPA nous sommes engagés dans 
la sécurité des personnes et de l’environne-
ment, ainsi nous développons des solu�ons 
qui augmentent la qualité du service électri-
que et réduisent les temps d’arrêt de maniè-
re significa�ve, avec toutes les garan�es 
pour le personnel en charge du montage, de 
l’entre�en et de l’exploita�on, ainsi que 
pour l’installa�on et ses ac�fs.

Le développement de technologie 
depuis 1969, en collabora�on avec nos 
clients et les organismes de l’industrie, nous 
permet aujourd’hui d’avoir une large gam-
me de solu�ons spécifiques pour les éner-
gies renouvelables et les réseaux intelligen-
ts, ainsi qu’une réponse rapide aux besoins 
techniques et d’ingénierie dans des projets 
spécifiques, en ma�ère de sécurité et de 
qualité du service électrique.

At IBERAPA we are commi�ed to the safety 
of both people and our environment, so we 
develop solu�ons that increase the quality 
of electrical service and considerably redu-
ce service interrup�on �mes, with total 
guarantees for both installa�on, mainte-
nance and opera�on personnel, as for the 
installa�on and its assets.

Developing technology since 
1969, together with our clients and 
industry bodies, today allows us to have a 
wide range of specific solu�ons for 
renewable energy and smart-grids, as well 
as a fast response to technical and 
engineering needs on specific projects, both 
in security and quality of electricity supply.

En IBERAPA estamos comprome�dos con 
la seguridad, tanto de las personas como 
de nuestro entorno, por ello desarrollamos 
soluciones que permiten aumentar la cali-
dad del servicio eléctrico y reducen consi-
derablemente los �empos de interrupción 
de servicio, con totales garan�as, tanto 
para el personal de instalación, manteni-
miento y explotación, como para la instala-
ción y sus ac�vos.

Expérience éprouvée en solu�ons 
globales avec des équipements 
installés dans plus de 30 pays, 
sur les 5 continents.

Experiencia en soluciones a nivel 
global con productos instalados 
en más de 30 países, en 
los 5 continentes.

Desarrollando tecnología desde 
1969, conjuntamente con nuestros 
clientes y organismos del sector, nos 
permite hoy en día tener una amplia gama 
de soluciones específicas para energías 
renovables y redes de distribución 
inteligentes, así como una rápida 
respuesta a las necesidades técnicas y de 
ingeniería en proyectos específicos, tanto 
en seguridad, como en calidad del 
suministro eléctrico.



CENTROS DE TRANSFORMACIÓN PREFABRICADOS, EDIFICIOS COMPACTOS DE HORMIGÓN MANIOBRA EXTERIOR 
Prefabricated Transformer Sta�ons, compact concrete buildings for outdoor opera�on
Postes de transforma�on préfabriqués, bâ�ments compacts béton à mannoeuvre extérieure

BASES Y FUSIBLES
Bases and Fuses
Bases et Fusibles

INTERRUPTORES Y RUPTOFUSIBLES
Load Break Switches and Fuse-Switches
Interrupteurs et Ruptofusibles

CENTROS DE TRANSFORMACIÓN COMPACTOS PREFABRICADOS EN CHASIS AUTOPORTANTE
Prefabricated Compact Transformer Sta�ons into self suppor�ng frame
Postes de transforma�on compacts préfabriqués sur cadre autoportant

ACABADOS PERSONALIZADOS
CUSTOM FINISHES
FINITIONS PERSONNALISÉES

CENTROS DE TRANSFORMACIÓN PREFABRICADOS, EDIFICIOS DE HORMIGÓN MANIOBRA INTERIOR
Prefabricated Transformer Sta�ons, concrete buildings for indoor opera�on
Postes de transforma�on préfabriqués, bâ�ments béton à mannoeuvre intérieure

CELDAS CON AISLAMIENTO EN GAS DE EXTERIOR
GIS outdoor RMU and Switchboards
Cellules extérieures isolement au gaz  

CELDAS EXTENSIBLES CON AISLAMIENTO EN AIRE
Extensible air insulated RMU and switchboards 
Cellules extensibles isolement dans l’air

CELDAS EXTENSIBLES CON AISLAMIENTO EN GAS
Extensible GIS type RMU and switchboards
Cellules extensibles isolement au gaz

CELDAS COMPACTAS AISLAMIENTO GAS 
Gas insulated RMU and Switchboards
Cellules compactes isolement au gaz

SECCIONADORES
Disconnectors
Sec�onneurs

POSTES DE TRANSFORMATION ET TABLEAU MTTRANSFORMER STATIONS AND MV SWITCHBOARDSCENTROS DE TRANSFORMACIÓN Y CELDAS MEDIA TENSIÓN

  APARAMENTA CONVENCIONAL - CLASSIC SWITCHGEARS - APPAREILLAGE CLASIQUE

AISLADORES Y PASAMUROS
Insulators and wall Bushings
Isolateurs et Traversées Murales

https://iberapa.es


PARARRAYOS AT
HV Arresters
Parafoudres HT

AISLADORES Y PASAMUROS
Insulators and Wall Bushings
Isolateurs et Traversées Murales

RECONECTADORES
Reclosers
Réenclencheurs

ARMARIOS DE TELEMANDO
Remote Control cabinets
Coffrets de contrôle á distance

SECCIONADORES E INTERRUPTORES
Disconnectors and Load Break Switches
IACM et Interrupteurs

SECCIONADORES
Disconnectors
Sec�onneurs 

INTERRUPTORES INTELIGENTES GIS 
GIS intelligent Load Break Switches
Interrupteurs intelligents GIS 

SECCIONADORES SUBESTACIÓN
Substa�on disconnectors
Sec�onneurs poste source

CORTACIRCUITOS FUSIBLES
Cutouts and fuse links
Coupe-circuits et fusibles 

PARARRAYOS
Arresters
Parafoudres

BASES Y FUSIBLES
Fuses and bases
Bases et Fusibles

  LÍNEAS AÉREAS DE DISTRIBUCIÓN SECUNDARIA    SECONDARY DISTRIBUTION OVERHEAD LINES   LIGNES AÉRIENNES POUR DISTRIBUTION SECONDAIRE

CELDAS GIS PRIMARIA SF6 FREE 
SF6 free GIS primary switchboards
Cellules GIS primaires sans SF6

CELDAS AIS PRIMARIA
AIS primary switchboards
Cellules AIS primaires

EDIFICIOS DE HORMIGÓN PARA SUBESTACIONES
Concrete buildings for substa�ons
Édifices  béton pour poste source

FERROVIARIO
RAILWAYS
CHEMINS DE FER

COMPAÑÍAS ELÉCTRICAS
ELECTRICAL UTILITIES
COMPAGNIES ÉLECTRIQUES

INDUSTRIA E INFRAESTRUCTURAS
INDUSTRY AND INFRASTRUCTURES
INDUSTRIE ET INFRASTRUCTURE

GENERACIÓN FOTOVOLTAICA Y CONEXIÓN A RED
SOLAR POWER AND GRID CONNECTION
ÉNERGIE SOLAIRE ET CONNEXION AU RÉSEAU

CARGA INTELIGENTE V2G PARA VEHÍCULOS ELÉCTRICOS
V2G SMART CHARGE FOR ELECTRICAL VEHICLES
CHARGE INTELLIGENTE V2G POUR VÉHICULES ÉLECTRIQUES

  SOLUCIONES ESPECIFICAS DE ENERGÍA SPECIFIC POWER SOLUTIONS SOLUTIONS D’ÉNERGIE SPÉCIFIQUES   

AISLADORES
Insulators 
Isolateurs 

SUBESTACIONES AT / MT Y LÍNEAS DE TRANSPORTE         HV / MV SUBSTATIONS AND TRANSPORT LINES POSTES HT / MT ET LIGNES DE TRANSPORT

CENTROS DE TRANSFORMACIÓN PARA DATA CENTERS
DATA CENTERS TRANSFORMER STATIONS
POSTES DE TRANSFORMATION POUR CENTRES DE DONNÉES

GENERACIÓN EÓLICA Y CONEXIÓN A RED
WIND POWER AND GRID CONNECTION
ÉNERGIE ÉOLIENNE ET CONNEXION AU RÉSEAU

https://iberapa.es
https://iberapa.es


www.iberapa.es
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